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sütés, de a pék, akihez elvitte a szobalány a s za -
kaitókat é s aki történetesen a sztrájkoló sütőkkel 
volt szolidáris, a polgármester kenyerének m e g s ü -
tésére sem vállalkozott. 

— Majd megsütjük odahaza, a lerniben — vi -
gasztalta meg a kétségbeesett hírnököt a polgár-
mester —, mi is közönség vagyunk, tehát a pékek 
sztrájkját nekünk is meg kell éreznünk. 

Balogh Károly azonban nem igy vélekedik a 
kérdésről. A kiflisztrájk ugyan őt sem bántja, de a 
sütők sztrájkja miatt már komolyan haragszik. 

— Ehhez nincs joguk — mondotta érdeklődé-
sünkre — é s ha még is megteszik, az árvizsgáló 
bizottság majd megteszi ellenük a szükséges lé -
péseket. 

A szegedi szőnyegkiállitás. 
A muzeumbarátok kezdeményezésére a város 

tanácsa készséggel hozzájárult, hogy a kultúr-
palotában szőnyegkiállitás rendeztessék és alka-
lom adassék, hogy a Szegeden örvendetes fej-
lődésnek indult szőnyegszövőipar bemutathassa 
gyártmányait. 

Hivatalos formaságok mellőzésével vasárnap 
lőtt nyilt meg a szőnyegkiállitás, amely két-
meglepetéssel is szolgált. Az egyik az volt, 

y mtndössze a Gábor-fé'e szőnyegszövőte-
veit részt a kiállításon, a másik pedig, hogy 
ál itott szőnyegek messze felülmultak min-
várakozást. 
Gábor-féle szőnyegszövőtelep, amely alig 

/ hónap őta működik a Szent István-tér 6. 
n alattr azok közé fartozott eddig, amelyet 
gkevésbé ismertek Szegeden, de ez a kiál-
; egy csapásra kiemelte az ismeretlenség 
lályáoől. Ha az ő szőnyegeit történetesen 
fővárosi szőnyegkereskedő állítja ki, ugy 

il a meggyőződéssel nézi és vásárolja még 
zakember is, hogy azok valódi perzsák. És 
i is lenne tévedés a dologban, mert ezek a 
íyegek valóban perzsák, ugy a készítési 
i, mint az anyag, de különösen szinpompá-
tekintetében, cs k hogy nem Perzsiában, 

em Szegeden a Szent István-tér 6. sz. alatt 
zültek. 
izek a szőnyegek nem spekulációra, nem a 
jy haszon reményében készültek, hanem a 
vészét iránti rajongás sugárzik róluk. *A 
tönség, amely egész nap körülállta a kiálli-
I szőnyegeket, a legnagyobb elismeréssel 
5zott Gáboréknak és szinte megilletődve 

».:te a remek szőnyegeket, amelyekből mindjárt 
a megnyitás napján akadtak megre'delők a 
város előkelőségeiből. 

Ehelyen tulajdonképpen bírálni kellene an-
nak rendje és módja sj érint a kiállított szőnye-
gekel, de mi csak egyforma elismeres^el írha-
tunk a Kasak, Samartaska, Samarkand, Sultán, 
Kuba, Kína, Suu ák, Belutschistan, Hamadán, 
Mosul, mint a gyönyörű török smirnaszőnye-
gekről, amelyek rajzai mind a berlini szépmű-
vészeti n uzeu nból va'ók. 

Bizonyos, hogy a Gábor keleti szőnyeg- és 
szövőtelep hire hamarosan ismertté válik mesz-
sze Szeged ha-árain tul is és akik igazán szép 
és művészi ériékü szőnyegeket akarnak besze-
rezni, Szegedre fognak azért jönni, ahol remél-
hetőleg rövidesen nagyobb keretek között fog 
működni ez a vállalkozás, amelynek tulajdo-
nosai szinte éjjelt nappallá téve produkálták azt, 
amit most bemutatnak. 

A magánk részéről még azt ajánlhatjuk azok-
nak, akik eddig nem nézték meg ezt a kiállí-
tást, hogy haladéktalanul nézzék meg, ha nem 
akarják magukat valóban művészi látványtól 
megfosztani. (*) 

Féldeci pálinka . . . 

Telefon: K O r Z Ó M O l l ^ ^ 
I g a z g. 455. Pénztár 1185. 

December 4. é« 5-én, kedden és szerdán 

Lord Savile bűne. 
Wilde Oszkár regénye 5 felvonásban. 

Főszerepben: n i < I D n C N O X . Egyidejűleg: 

Knock-out. 
Szerelmi mérkőzés 2 felvonásban. Burleszk. Azonkívül: 

Sport- és tornaünnepély, 
A/. '923. évi lipcsei nemzetközi sportünnep. 

Előadások kezdete: Fél 5, fél 7 és tél 9 órakor. 
A terem kellemesen fűlve. 

(A Szeged tudósítójától.) Ez az eset a tör-
vényszéken történt ma délelőtt 11 óra felé, a 
második emeleten. Csöndes a folyosó, a hosszú, 
karfás padokon egy-két ember űl egészen hall-
gatagon. Ezek a mai vádlottak. Egy sincs kö-
zöttük darócruhás és egyet sem őriz szuronyos 
börtönőr. És a mai tárgyalási nap műsora 
mégis emberölést mutat. Ide nem érkezik el 
a járásbirósági folyosó zsivaja, hol a tanyaiak 
és az asszonyok nagyon is sokan vannak. Itt 
most nem „nagy ügyek" következnek, amelyre 
jegyeket adnak ki és kivételesen az ujságirók 
padsora is megtelik. Itt most csöndes és mégis 
nagy tragédiák következnek. A vádlott sirt, 
mert ötéves fia haláláért vonta felelősségre a 
biróság. 

A vádlott 40 éves csongrádi zsellér. Két és 
félév előtt munkába ment egy reggel, ötéves 
egyetlen fia egyedül maradt a bezárt szobában. 
Egy féldeci pálinka volt a szekrény tetején egy 
üvegpohárban. Egyszerre megitta. És másnap 
meghalt a csongrádi zsellér ötéves egyetlen fia. 
Gondatlanságból okozott emberölés bünfettevel 
vádolta meg a zsellért a szegedi ügyészség. 
Ezt az ügyet tárgyalták ma délelőii a törvény-
széken, tizenegy óra felé, a második emeleten. 

Wild Károly-tanácsa bevonul a terembe. Ha-
talmas aktacsomók az asztaton. Pár percig 
szünet. Ezután az elnök megnyitja a tárgya-
lást, a személyi adatokat veszi fel. 

Föláll a vádlott. Ugy mondja halkan: Berkes 
János. Negyvenéves. Csongrádi zsellér. Ezután 
csöndes hangon mondja az elnök: 

— Hogy történt a* eset? 
És Berkes János sóhajt egy nagyot s lassan 

beszélni kezd. 1921 február 23-án törlént. 
Feleségével dolgozni indult. Előbb másféldeci 
pálinkát hozott a korcsmából, egy decit meg-
ittak a feleségével. A pohárban egy féldeci 
maradt. Föltette a szekrény tetejére, aztán el-
indultak. Mikor délután hazaértek, az ötéves 
Mátyás fiu — aki egyedül maradt a lakásban 
— eszméletlenül feküdt a földön. Ennyit tud 
az esetről. És sirni kezd a negyvenéves zsellér, | 
ott zokog a biróság előtt és ugy mondja : 

— Meghalt aztán éjszaka . . . a Mátyás . . . 
Nem lehet megnyugtatni és lecsillapítani. 

Zokogva hallgatja végig a nyomozati akták föl-
olvasását. 

A rendőrség jelentése szerint kiderült, hogy 
amint Berkesék reggel bezárták az ajtót, az 
ötéves kisfiú meglátta a pálinkás-poharat a 
szekrény tetején. Széket tett a szekrényhez, föl-
állott rá és ugy a széken, egy hajtásra kiitta a 
féldecit. Néhány perc múlva rosszul lett, majd 
elvesztette eszméletét és összeesett. U,?y feküdt 
mozdulatlanul és eszméletlenül a szekrény élőit, 
mig délután Berkesék hazajöttek. A szék is ott 
volt azon a helyen, ahová a Berkes Mátyás, az 
ötéves magára maradt zsellérgverek állította. 
Éjszaka aztán meghalt a kisfiú szó nélkül, 
egy könny nélkül. Az orvosszakértők alkohol-
mérgezést állapítottak meg. 

Berkes János könnyezik még, aztán fáradtan 
leül a padra. 

A pörbeszédek következnek. Az ügyész fönn-
tartja a vádat. Gondatlanságból okozott ember-
ölés büntette miatt ítéletet kér. A védő beszél 
mo*t. Fel kell menteni ezt az embert. Zsellér, 
aki két keze nehéz munkájából él. Akkor is 
munkába ment feleségével. Hova vitték volna 
a Mátyást? Egyetlen fia volt és szerette. Na-
gyon megbűnhődött a féldeci pálinkáért: a fia 
halt meg. Fel kell menteni Berkes Jánost. 

Az elnök megkérdi mégegyszer Berkes Jánost, 
akar-e valamit mondani. 

— Meghalt a Mátyás . . . Nem akartam . . . 
— mondja és újra könnyes a szeme. Nem tud 
jobban védekezni. 

ítélet. A magyar állam nevében . . . A biró-
ság Berkes Jánost bűnösnek mondotta ki a 
gondatlanságból okozott emberölés bűntettében 
és ezért tizennégy napi fogházra ítélte, az eny-
hítő szakaszok alkalmazásával. Az elnök hozzá-
teszi még: a büntető novella értelmében a biró-
ság a büntetés végrehajtását fölfüggeszti. 

Berkes János nem érti az ítéletet, csak az 

cseng a fülében, hogy két hétig fog ülni a 
börtönben, mert a Mályás meghalt. Ugy ma-
gyarázzák meg neki, hogy nem kell leülni a 
büntetést. 

Kiürül a tárgysióterem. Berkes János ott áll 
a folyosón, nem túdj?, bogy elmehet-e, el-
engedik-e. A teremőr mondja aztán neki: 

— Na menjen haza János bácsi. 
És elindul Berkes János. A lépcsőn mondja : 
— Meghalt a M á t y á s . . . 

Telefon: BelvárosiMoziIgIJe,0ák Pénztár 582. 

Kedden és szerdán, december hó 4. és 5-én 

LYONI FUTÁR. 
Bűnügyi történet a francia forradalom idejé-

ből 9 felvonásban. — Főszereplő: 

Blanche Montéi 
és a kettős főszerepben: 

R o g e r K a r i . 
t r Azonkívül: 

„0" és a jó tipp. 
Amerikai burleszk 2 felvonásban. 

Előadások: Fél 5, fél 7 és fél 9 órakor. 
Jód! B f i o r m a V a r r n a 
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KÖTÖTT-SZÖVŐIT K Ü l Ö X I I O ^ S R j H t 

Lampel * Hegyi 
Püspöktéri bazárépület.Telefon 14-03 

Felhívjuk a tisztelt vevőközönségünk 
figyelmét e héten kezdődő : 

K a r á c s o n y i 
mr alkalmi ^ s 
eladásunkra. 

Feltűnő o l c s ó á r o n 
kerülnek eladásra: 

Harisnyáig Keifyök 
Kötött áruk 

Férfi fehérneműik 
Szép selyemfényű 
muslin duplatalpu, 
varrott hátulju női 

harisnya 
I4ezer korona 

Legújabb divatú 
kötött nyakkendők 

3800 koronától 

Álló villanylámpa állvány és facsillárok 
nagy választékban kaphatók, ugyanott zongoraszékek is. 

Liptay István és Fia 901 

möasztalos és esztergályos, Polgár-uka 27. sz. 

Ne vegyen Írógépet Wirth és üveges !égtő1 Szt György tér 5-Telefon 3-45. 


